0.0.1 Sariputta 2

1. Then the venerable Sariput
vistied with the the Auspi-
cious One. Uponarrival, he
bowed down to the Auspi-
cious One and sat down to
one side. Having sat down
to one side, the Auspicious
One said this to the venerable
Sariputta: “A factor of stream
entry, a factor of stream en-
try,” indeed, O Sariputta, this
is said. What, O Sariputta,

is a factor of stream entry?
Association with true men, O
Bhante, is a factor of stream
entry, listening to the true
Dhamma is a factor of stream
entry. Root cause consider-
ation is a factor of stream
entry. Good, good Sariputta.
Association with true men,

O Sariputta, is a factor of
stream entry, listening to

the true Dhamma is a factor
of stream entry. Root cause
consideration is a factor of
stream entry.

dutiyasariputtasuttam

tatha kho ayasma
sariputto yena bha-
gava tenupasankami.
upasankamitva bha-
gavantam abhiva-
detva ekamantam
nisidi. ekamantam
nisinnam kho ayas-
mantam sariputtam
bhagava etadavoca:
"sotapattiyangam
sotapattiyanganti"
hidam sariputta, vuc-
cati, katamannukho
sariputta, sotapatti-
yanganti? sappurisa-
samsevohi bhante,
sotapattiyangam,
saddhammasavanam
sotapattiyangam, yo-
nisomanasikaro sota-
pattiyangam, dham-
manudhammapati-
patti sotapattiyan-
ganti. sadhu sadhu
sariputta, sappuri-
sasamsevo hi sari-
putta, sotapattiyan-




)

2. “The stream, the stream,’
indeed, O Sariputta, this is
said. What, O Sariputta, is
the stream? It is just this
noble eight-fold path, O
Bhante. That is right view,
right thought, right speech,
right action, right livelihood,
right effort, right mindful-
ness, right samadhi. Good,
good Sariputta. It is just

this noble eight-fold path, O
Sariputta. That is right view,
right thought, right speech,
right action, right livelihood,
right effort, right mindful-
ness, right samadhi.

gam, saddhamma-
savanam sotapatti-
yangam, yonisoma-
nasikaro sotapatti-
yangam, dhamma-
nudhammapatipatti
sotapattiyangam.

"soto sototi" hidam
sariputta, vuccati.
katamo nukho sari-
putta, sototi? aya-
meva hi bhante, ariyo
atthangiko maggo
soto. seyyathidam:
sammaditthi sam-
masankappo sam-
mavaca sammakam-
manto sammaajivo
sammavayamo sam-
masati sammasama-
dhiti. sadhu sadhu
sariputta, ayameva
hi sariputta ariyo at-
thangiko maggo soto
seyyathidam: "sam-
maditthi sammasan-
kappo sammavaca
sammakammanto
sammaajlvo samma-



3. “A stream enterer, a
stream enterer,” indeed, O
Sariputta, this is said. What,
O Sariputta, is a stream en-
terer? The one who is en-
dowed with this noble eight-
fold path, O Bhante, is called
a stream enterer. A vener-
able one with such a name
and such a clan. Good, good
Sariputta. The one who is
endowed with this noble
eight-fold path, O Sariputta,
is called a stream enterer. A
venerable one with such a
name and such a clan.

vayamo sammasati
sammasamadhi.

“sotapanno sotapon-
noti" hidam sariputta,
vuccati. katamo nu-
kho sariputta, sota-
pannoti? yo hi bhante,
imina ariyena at-
thangikena maggena
samannagato, ayam
vuccati sotapanno.
svayam' ayasma evam
namo evam gottoti.
sadhu sadhu sari-
putta, yo hi sariputta,
imina ariyena at-
thangikena maggena
samannagato. ayam
vuccati sotapanno
svayam ayasma evan-
namo evangottoti.
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